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2ORPRXF�±�YDJ\�QpPHW�QHYpQ�WDOiQ�LVPHUĘVHEEHQ�2OP�W]�±�0RUYDRUV]iJ�HJ\NRUL�
IĘYiURVDNpQW��pUVHNL�V]pNKHO\NpQW�pYV]i]DGRNRQ�iW�MHOHQWĘV�V]HUHSHW�W|OW|WW�EH�.|�
]pS�(XUySD�V]HOOHPL�pOHWpEHQ��HJ\HWHPpW������EDQ�±�D]�(/7e�KH]�KDVRQOyDQ�±�D�
MH]VXLWD�UHQG�DODStWRWWD��$]�LQWp]PpQ\��DPHO\�LGĘN|]EHQ�D�����V]i]DGL�PRUYD�W|U�
WpQpV]�¿OR]yIXV��)UDQWLãHN�3DODFNê�QHYpW�YHWWH�IHO��PiUD�Q\ROF��W|EEHN�N|]|WW�WHR�
OyJLDL��MRJL��RUYRV���WHUPpV]HW��pV�E|OFVpV]HWWXGRPiQ\L��NDUiQ�W|EE�PLQW�����NpS�
]pVW�NtQiO�pV�PLQWHJ\����H]HU�KDOOJDWyYDO�UHQGHONH]LN��H]pUW�ÄD�FVHK�2[IRUGQDN´�LV�
QHYH]LN�

$�FtPEHQ�V]HUHSOĘ�NRQIHUHQFLiW�D�EHOYiURV�HJ\LN�±�WDYDO\�J\|Q\|UĦHQ�IHO~Mt�
WRWW�±�EDURNN�pS�OHWpEHQ�PĦN|GĘ�E|OFVpV]HWWXGRPiQ\L�NDU�DQJOLV]WLND±DPHULND�
QLV]WLND�WDQV]pNH�UHQGH]WH�PHJ�LPPiU�|W|GLN�DONDORPPDO��$������EHQ�~WMiUD�LQ�
GtWRWW�VRUR]DW�FpOMD�D]��KRJ\�D]�HJ\HWHPL�NHUHWHNHQ�W~OQ\~Oy��Q\tOW�SODWIRUPRW�EL]�
WRVtWVRQ�D�Q\HOYHN�N|]|WWL�NRPPXQLNiFLy�PLQGHQ�V]HUHSOĘMH�V]iPiUD��(KKH]�D�
NRUiEEL�������EHQ�������EHQ�������EHQ�pV������EHQ�PHJUHQGH]HWW�NRQIHUHQFLiN�
HOĘDGyL�pV�SURJUDPMD�PD[LPiOLVDQ�LJD]RGLN��XJ\DQLV�SOHQiULV�HOĘDGyNNpQW�D�IRUGt�
WiVWXGRPiQ\�RO\DQ�yULiVDL�MHOHQWHN�LWW�PHJ��PLQW�*HUKDUG�%XGLQ���������&KULVWLQD�
6FKl൵QHU���������0RQD�%DNHU�pV�-XOLDQH�+RXVH���������YDODPLQW�)UDQ]�3|FKKDFNHU�
pV�$OLQH�5HPDHO���������D�V]iPRV�SiUKX]DPRV�V]HNFLy�SHGLJ�YDOyEDQ�NH]GHWWĘO�
OHIHGL�D�IRUGtWiV��D�WROPiFVROiV��LOOHWYH�H]HN�WHFKQROyJLiMD�pV�RNWDWiVD�V]LQWH�PLQGHQ�
WHU�OHWpW��D������HV�HVHPpQ\HQ�SpOGiXO�D�IRUGtWiVWHFKQROyJLD�HJ\LN�OHJLVPHUWHEE�
V]DNpUWĘMH��-RVW�=HW]VFKH�WDUWRWW�&$7�ZRUNVKRSRW��$�WXGRPiQ\�PHOOHWW�D�SLDF�NpS�
YLVHOĘL�±�N|]|WW�N�D�0RUDYLD��D�.LOJUD\�pV�D]�(�VSHOO�±��LOOHWYH�D]�(XUySDL�8QLy�
V]DNHPEHUHL�LV�UHQGV]HUHVHQ�PHJMHOHQQHN�D�7,)2�Q��$�WHPDWLND�PLQGHQ�pYEHQ�
iWIRJy��PtJ������EHQ�D�PyGV]HUWDQp�YROW�D�IĘV]HUHS��DGGLJ�D�W|EEL�pYEHQ�D�KDJ\R�
PiQ\RN�pV�D�WUHQGHN��D�PLQĘVpJ��LOOHWYH�D�Q\HOYHQ�W~OL�GLPHQ]LyN�DGWDN�NHUHWHW�D]�
HOĘDGiVRNQDN��$�UpV]WYHYĘN�V]iPD�pV�QHP]HWN|]L�YiOWR]DWRVViJD�PLQGHQ�DONDORP�

+LYDWNR]iV��8JULQ�=V��������7,)2������±�7UDQVODWLRQ�DQG�,QWHUSUHWLQJ�)RUXP��&VHKRU�
V]iJ��3DODFNê�(J\HWHP��2ORPRXF��������QRYHPEHU���±�����Fordítástudomány 22. évf. 1. 
V]iP�����௅�����'2,��KWWSV���GRL�RUJ����������IRUGWXG�������
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PDO�HJ\UH�QĘWW��HJ\�V]HUYH]Ę�HOPRQGiVD�V]HULQW������EHQ�N|]HO�����IĘ�OiWRJDWRWW�
HO�D]�HVHPpQ\UH�

$������HV�NLDGiV�FtPH�±�„Teaching Translation vs. Training Translators”, azaz 
Ä$�IRUGtWiV�RNWDWiVD�pV�YDJ\�D�IRUGtWyN�NpS]pVH´�±�H]~WWDO�NLIHMH]HWWHQ�D�PyGV]HU�
WDQUD�KHO\H]WH�D�KDQJV~O\W��IHOYHWYH�D�NODVV]LNXV�HOPpOHW�J\DNRUODW�GLFKRWyPLiW��$]�
HVHPpQ\�D]�HOĘ]Ę�pYHNKH]�NpSHVW�OpWV]iPEDQ�NLVVp�V]HUpQ\HEE�YROW��D�SOHQiULV�HOĘ�
DGiVRNRQ�PLQWHJ\���������IĘ�YHWW�UpV]W���D]�HOĘDGyN�pV�D�KDOOJDWyViJ�MHOOHP]ĘHQ�
&VHKRUV]iJEyO�pV�D�N|UQ\H]Ę�RUV]iJRNEyO��6]ORYiNLD��/HQJ\HORUV]iJ��pUNH]HWW��GH�
HJ\�NpW�IĘYHO�%HOJLXP��%XOJiULD��D]�(J\HV�OW�.LUiO\ViJ��)UDQFLDRUV]iJ��*|U|JRU�
V]iJ��2ODV]RUV]iJ��2URV]RUV]iJ�pV�6SDQ\RORUV]iJ�LV�NpSYLVHOWHWWH�PDJiW��0DJ\DU�
RUV]iJUyO�H�EHV]iPROy�V]HU]ĘMpQ�NtY�O�6]DEy�&VLOOD�YHWW�UpV]W��V]LQWpQ�D�%0(�UĘO�

3OHQiULV�HOĘDGyNNpQW�H]~WWDO�LV�HJ\�HJ\�NRPRO\�V]DNWHNLQWpO\W�KtYWDN�PHJ�±�D�
FtPQHN�PHJIHOHOĘHQ�±�D�IRUGtWiV�HOPpOHWL��LOOHWYH�J\DNRUODWL�ROGDOiUyO��HOĘEELUĘO�D�
MHOHQOHJ�D�7DUWXL�(J\HWHPHQ�pV�D�/HXYHQL�.DWROLNXV�(J\HWHPHQ� �.8�/HXYHQ��
SiUKX]DPRVDQ�RNWDWy�-HDQ�/XF�YDQ�'RUVODHUW��XWyEELUyO�D�V]iPRV�V]DNPDL�V]HUYH�
]HWEHQ�DNWtY��3iUL]VEDQ�pOĘ�DPHULNDL�V]DEDG~V]y�V]DNIRUGtWyW��&KULV�'XUEDQW�

$]�HOVĘ�QDSRQ��D�KLYDWDORV�PHJQ\LWy�XWiQ�YDQ�'RUVODHU�HOĘDGiVD�V]pOHVN|UĦ�
iWWHNLQWpVW�Q\~MWRWW�D�IRUGtWiV��pV�WROPiFVROiVWXGRPiQ\�DNWXiOLV�iOODSRWiUyO��Ä0LpUW�
W~O�OHHJ\V]HUĦVtWĘ�D]�©�HOPpOHW�pV�J\DNRUODW�ª�HOOHQWpW"´��saját fordítás��±�D�NRQIH�
UHQFLD�WHPDWLNiMiYDO�SROHPL]iOy�FtP�P|J|WW�YDQ�'RUVODHU�V]iPRV�V]HPSRQWEyO�N|�
U�OMiUWD�D�Q\HOYL�N|]YHWtWpV�PLQW�WXGRPiQ\�pV�V]DNPD�DNWXiOLV�GLOHPPiLW�pV�SDUD�
GLJPDYiOWiVDLW��0D��DPLNRU�D�V]DNPD�KDWiUDL�HJ\UH�WiJXOQDN��pV�D]�HJ\NRUL�VWDWL�
NXV��HOĘtUy�SDUDGLJPD�D�IRO\DPDWRV�YiOWR]iVW� OHtUy��GLQDPLNXV�SHUFHSFLyQDN�DG�
WHUHW��D�NXWDWiV�QpJ\�WHU�OHWHQ�VHJtWKHWL�D�J\DNRUODWRW��Q\HOYpV]HWL��IRUUiV��pV�FpOV]|�
YHJ�NDSFVRODWD��HNYLYDOHQFLD���NXOWXUiOLV��LQWHUNXOWXUDOLWiV��KDWDORP�pV�LGHROyJLD���
NRJQLWtY��JpSHOpV��pV�V]HPPR]JiVN|YHWpV���LOOHWYH�V]RFLROyJLDL��D�IRUGtWiV�PLQW�WHU�
PpN��PLQW�VWiWXV]��PLQW�IRO\DPDW�VWE���PHJN|]HOtWpVEĘO��$�YDOyGL�GLOHPPD�LPPiU�
QHP�D]�HOPpOHW�pV�D�J\DNRUODW�N|]|WW�K~]yGLN��KDQHP�D�IRUGtWiVUyO�PiUD�NLDODNXOW�
NpW�IHOIRJiV�N|]|WW��(]HN�HJ\LNH�V]HULQW�D�IRUGtWiV�QHP�PiV��PLQW�D�FpOQ\HOYL�V]|�
YHJHNHW�D�WHFKQROyJLD�VHJtWVpJpYHO�N|QQ\HQ�pV�J\RUVDQ��DODFVRQ\�NRFNi]DWWDO�HOĘ�
iOOtWy��DNiU�JpSL�IRUGtWiVVDO�LV�NLYiOWKDWy�ÄWHUPHOpV �́�PtJ�D�PiVLN��WiJDEE�pUWHOPH]pV�
D�V]|YHJHNHQ�MyYDO�W~OPXWDWy��NXOW~UiN�pV�PpGLXPRN�N|]|WW�VRNUpWĦHQ�N|]YHWtWĘ�
WUDQV]NUHiFLyW�KHO\H]L�HOĘWpUEH��(]HN�N|]|WW�NHOO�D�PDL�Q\HOYL�N|]YHWtWĘNQHN�pV�
NXWDWyNQDN�HOLJD]RGQL��tJ\�YDQ�'RUVODHU�D]�HOPpO\�OW�UHPHWH��6]HQW�-HURPRV�VWDWL�
NXV�DODNMD�KHO\HWW�D]�LVWHQHN�pV�KDODQGyN�N|]|WW�N|]YHWtWĘ��V]HPI�OHV��I�UJH��D�KD�
WiURNDW�iW��PHJ�iWKiJy�WROYDM�LVWHQW��+HUPpV]W�WHQQp�PHJ�D�V]DNPD�YpGHOPH]ĘMpQHN�

$�Q\LWyHOĘDGiVW�N|YHWĘ�SDQHOEHV]pOJHWpVHQ�YDQ�'RUVODHU��&KULV�'XUEDQ��LOOHW�
YH�D�FVHK�IRUGtWy��pV�WROPiFVV]DNPiW�J\DNRUODWL�pV�RNWDWyL�ROGDOUyO�NpSYLVHOĘ�V]DN�
HPEHUHN�D�IHQWL�GLOHPPiNDW�MiUWiN�N|U�O��(J\�RO\DQ�YLOiJEDQ��DPHO\EHQ�D�IRUGtWyN�
QDSL�Wt]�yUiEDQ�JpSL�IRUGtWiVW�XWyV]HUNHV]WHQHN��D�KDOOJDWyN�SHGLJ�PRELOWHOHIRQRQ�
pV�WDEOHWHQ�NpV]tWLN�HO�IHODGDWDLNDW��WXGDWRVDQ�ĘUL]QL�NHOO�D�NRQWDNWXVW�D�Q\HOY�ÄHP�
EHUL´�ROGDOiYDO��V]HP�HOĘWW�WDUWYD�D�Q\HOYL�N|]YHWtWĘL�V]HUHSHN�VRNV]tQĦVpJpW��OHKH�
WĘVpJHLW�pV�NRUOiWDLW�
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$�GpOXWiQW�NpW��KiURP�KiURP�WHUHPEHQ�]DMOy�V]HNFLy�EORNN�W|OW|WWH�NL��H]HN�
WpPiMD�D�IRUGtWyL�SLDF��D�SURMHNWDODS~�IRUGtWyNpS]pV�pV�D�V]LQNURQWROPiFVROiV��YD�
ODPLQW�D�IRUGtWiVWHFKQROyJLD��D�IRUGtWyNpS]pVEHQ�DONDOPD]RWW�pUWpNHOpV�pV�D�PĦIRU�
GtWiV�YROW��6]DEy�&VLOOD�D�%0(�Q�PHJYDOyVtWRWW��D�SLDFRULHQWiOW��LQNOX]tY�IRUGtWy�
NpS]pVW�WiPRJDWy�H�7UDQV)DLU�SURMHNWHW�D]�HOVĘ�V]HNFLyEDQ�LVPHUWHWWH��PtJ�H]]HO�
SiUKX]DPRVDQ�FVHK��OHQJ\HO�pV�VSDQ\RO�NROOpJiN�PXWDWWiN�EH�N�O|QIpOH�NROODERUD�
WtY��D�KDOOJDWyN�V]iPiUD�ÄpOHV´�KHO\]HWHNHW�WHUHPWĘ�SURMHNWMHLNHW��OHJ\HQ�V]y�HJ\�
LURGDOPL�PĦ��NpVĘEE�NLDGRWW���FVRSRUWRV�IRUGtWiViUyO�YDJ\�HJ\�SURMHNWIHODGDW�NH�
]HOĘ�DONDOPD]iV��D�7UHOOR�IRUGtWiVyUDL�NLSUyEiOiViUyO��$�V]HU]Ę�D�IRUGtWiVWHFKQROy�
JLDL�V]HNFLyEDQ�V]iPROW�EH�±�V]LQWpQ�D�%0(�H7UDQV)DLU�SURMHNWMH�NDSFViQ�±�DUUyO��
KRJ\DQ�MHOHQLN�PHJ�D�IRUGtWyNpS]pVHN�WDQPHQHWpEHQ��V�H]�DODSMiQ�KRJ\DQ�IHMOHV]W�
KHWĘ�D�WHFKQROyJLDL�NRPSHWHQFLD��$�V]HNFLy�W|EEL�HOĘDGiVD�D�IRUGtWiV�PD�HOHQJHG�
KHWHWOHQ�V]iPtWyJpSHV�HV]N|]HLUĘO��9LNWRULMD�3HWURYD��6]y¿D���D]�LQIRUPiFLyNHUHVĘ�
NRPSHWHQFLD�V]DNIRUGtWiV�EHOL�IHMOHV]WpVpUĘO��-RDQQD�6\F]�2SRQ��.DWRZLFH���LOOHW�
YH�D�IRUGtWiVL�IRO\DPDWRW�pV�D�PHVWHUVpJHV�LQWHOOLJHQFLiW�|VV]HNDSFVROy��YHNWRUDODS~�
PRGHOOH]pVL�PyGV]HUUĘO�V]yOW��,YRQD�0LVWHURYi��3LOVHQ��

$�QDS�OH]iUiVDNpQW�D�V]HUYH]ĘN�V]tQYRQDODV�NXOW~USURJUDPRW�pV�t]OHWHV�YDFVR�
UiW�EL]WRVtWRWWDN�D]�HJ\HWHP�HJ\�PiVLN�UpJL��V]LQWpQ�QHPUpJLEHQ�IHO~MtWRWW�pS�OHWp�
EHQ��D�SD]DU�EDURNN�IUHVNyNNDO�pV�V]REURNNDO�GtV]tWHWW�NLV�&RUSXV�&KULVWL�NiSRO�
QiEDQ�D]�HJ\HWHP�]HQHPĦYpV]HWL�NDUiQDN�Q|YHQGpNH�pQHNHOW�]RQJRUDNtVpUHWWHO��
PDMG�D]�DXOiEDQ�±�D�PHQ�MpYHO�D�QHP�VRNNDO�NRUiEEL�6]HQW�0iUWRQ�QDSUD�HPOpNH�
]Ę�±�IRJDGiV�YiUWD�D�NRQIHUHQFLD�UpV]WYHYĘLW�

$�V]RPEDWL�QDSRW�&KULV�'XUEDQ�HOĘDGiVD�Q\LWRWWD�ÄTranslation, time, technol-
ogy – who’s counting?´��Ä)RUGtWiV��LGĘ��WHFKQROyJLD�±�NL�V]iPRO"´��FtPPHO��0LQHN�
DODSMiQ�V]iPtWMXN�D�IRUGtWiVXQN�pUWpNpW"�-y�PXWDWy�H�D�UiIRUGtWRWW�LGĘ��pV�HPHOL�YDJ\�
FV|NNHQWL�H�D�PXQNDGtMDW�D]�DONDOPD]RWW�WHFKQROyJLD"�'XUEDQ�V]iPRV��VDMiW�WD�
SDV]WDODWiEyO�YHWW�±�QpKD�PXODWViJRV��QpKD�PHJG|EEHQWĘ�±�SpOGiYDO�LOOXV]WUiOWD�D�
WpPD�N|U�OL�EL]RQ\WDODQViJRW�pV�WpYKLWHNHW��PDMG�QpKiQ\�LJHQ�WDQXOViJRV�NLRV]W�
PiQQ\DO�LOOXV]WUiOWD�D�N�O|QEVpJHW�W|EE�PĦIDMKR]�WDUWR]y�V]|YHJHN�LQJ\HQHV��LOOHW�
YH�JpSL�IRUGtWyPRWRU��YDODPLQW�ÄROFVy´�pV�ÄSUR¿´�IRUGtWy�iOWDO��IUDQFLiUyO�DQJROUD��
NpV]tWHWW�IRUGtWiVD�N|]|WW��$�N|YHWNH]WHWpV�KDWiVRV�YROW��D]�ROFVy��NHYpV�SpQ]pUW�
J\RUVDQ�pV�VLOiQ\XO�GROJR]y��IRUGtWy�PXQNiMD�QHP�P~OMD�IHO�O�D�QHXUiOLV�IRUGtWy�
PRWRURN�iOWDO��J\DNRUODWLODJ�LQJ\HQ��OpWUHKR]RWW�SURGXNWXPRW��tJ\�H]HNUH�D�V]DN�
HPEHUHNUH�±�LOOHWYH�EL]RQ\RV�V]DNWHU�OHWHNHQ�D]�HPEHUL�IRUGtWyNUD�±�D�M|YĘEHQ�QHP�
OHV]�V]�NVpJ��)RUGtWyNpQW�WHKiW�D]�HJ\HWOHQ�~W�D�PLQĘVpJL��tJ\�LGĘLJpQ\HV�PXQND��
DPHO\QHN�MyO�PHJpUGHPHOW�iUiW�WXGDWRVtWDQL�NHOO�D�PHJEt]yEDQ�LV��$�NLRV]WRWW�WiE�
Oi]DWRN�DODSMiQ�SHGLJ�D�VLOiQ\�pV�D�PLQĘVpJL�PXQND�N|]|WWL�N�O|QEVpJ�D�NXOW~UDWX�
GDWRVViJEDQ�pV�D�PHJIHOHOĘHQ�DONDOPD]RWW�H[SOLFLWiFLyEDQ�UHMOLN�±�RWW��DKRO�HUUH�
YDOyEDQ�V]�NVpJ�YDQ�

$�GpOHOĘWW|W�H]XWiQ�NpW�V]HNFLy�EORNN�W|OW|WWH�NL��WROPiFVNpS]pV��MRJL�V]DNIRU�
GtWiV���W|UYpQ\V]pNL�WROPiFVROiV��YDODPLQW�D�WROPiFVROiV��J\IHOHL��IRUGtWiV�D]�DQJRO�
Q\HOYRNWDWiVEDQ���$�MRJL�IRUGtWiVW�7RPiV�'XEČGD��3UiJD��D]�LGHJHQ�Q\HOYUH�IRUGtWiV�
RNWDWiViQ�NHUHV]W�O�PXWDWWD�EH��DKRO�D�KDOOJDWyN�PXQNiMiW�MRJL�V]DNHPEHUHN��LOOHW�



108 Ugrin Zsuzsanna

YH� ODLNXVRN�pUWpNHOWpN�KROLV]WLNXV�pV�DQDOLWLNXV�PyGRQ��D� V]DNpUWĘN� MyYDO� W|EE�
WHUPLQROyJLDL��VWLOLV]WLNDL�pV�MHOHQWpVEHOL�KLEiW�D]RQRVtWRWWDN��H]]HO�SRQWRVDEE�YLV]�
V]DMHO]pVW�EL]WRVtWYD�D�KDOOJDWyNQDN��(]XWiQ�(VWKHU�9i]TXH]�\�GHO�ÈUERO��0DGULG��
D�N�O|Q�D�MRJL�V]DNIRUGtWyN�V]iPiUD�NLIHMOHV]WHWW�NRPSHWHQFLDVpPiW�LVPHUWHWWH��DKRO�
D�WHPDWLNXV��D�WHUPLQROyJLDL�pV�D�V]iPtWyJpSHV�DVSHNWXV�PHOOHWW�HJ\HQUDQJ~�V]H�
UHSHW�NDS�D�GRNXPHQWiFLyV�pV�D�V]|YHJNRPSHWHQFLD�LV�

$]�HOĘDGiV�EORNNRN�N|]|WWL�KRVV]DEE�NiYpV]�QHWHNEHQ�DONDORP�Q\tOW�D�NROOp�
JiNNDO�YDOy�HV]PHFVHUpUH��V�EiU�D�MREEDQ�|VV]HV]RNRWW�FVHK�V]DNPDL�N|]|VVpJHQ�
EHO�O�pUH]KHWĘHQ�pOpQNHEE�NRPPXQLNiFLy�IRO\W��D]pUW�VLNHU�OW�LVPHUHWVpJHW�N|WQL�
QpKiQ\�NROOpJiYDO�pV�UiYLOiJtWDQL�D�PLQGHQ�IRUGtWiV��pV�WROPiFVROiVRNWDWy�V]iPiUD�
N|]|V�DNWXiOLV�NLKtYiVRNUD��LOOHWYH�D�.|]pS�(XUySiUD�iOWDOiQRVDQ�MHOOHP]Ę�MHOHQ�
VpJHNUH��SpOGiXO�D]�LGHJHQ�Q\HOYUH�YDOy�IRUGtWiV�V~O\D�YDJ\�D�PHJEt]yN��PHJEt]i�
VRN�KHWHURJHQLWiVD��

gVV]HVVpJpEHQ�HOPRQGKDWy��KRJ\�D�7,)2�NRQIHUHQFLDVRUR]DWRW�pUGHPHV�WXGD�
WRVtWDQL�D�N|UQ\H]Ę�RUV]iJRNEDQ�]DMOy�V]DNPDL�HVHPpQ\HN�N|]|WW��(J\UpV]W�D]pUW��
PHUW�D�±�Q\LWRWW�pV�VHJtWĘNpV]�±�V]HUYH]ĘN�UHQGNtY�OL�LJpQ\HVVpJJHO�pV�V]pOHV�OiWy�
N|UUHO�iOOtWMiN�|VV]H�D]�HJ\HV�NLDGiVRN�SURJUDPMiW��PiVUpV]W�D]pUW��PHUW�D]�HJ\H�
WHPL�pV�D�SLDFL�N|]HJ�RSWLPiOLV�DUiQ\D�My�DONDOPDW�Q\~MW�D]�±�DNiU�LQWp]PpQ\N|]L��
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